
1) GENERALITÁ
Il modulo B EBA IO DRIVER consente di comandare 
e ricevere la posizione dell’automazione dotata di 
connessione u-link attraverso dispositivi compatibili 
con il protocollo io- Homecontrol© .
Il modulo B EBA IO DRIVER va collegato solo ad 
automazioni con indirizzo u-link 0.

I profili io-homecontrol supportati sono:
- cancelli
- porte da garage.

2) DATI TECNICI
Temperatura di funzionamento -20°/+50° C

B EBA IO DRIVER radio 868 -870 MHz
< 25 mW e.r.p.

Dimensioni 42 x 29 mm (HxL)

Numero dei dispositivi di 
comando memorizzabili

1W* 10
2W** Illimitati

*  1W --> monodirezionale
**2W --> bidirezionale

1) GENERALITY
The B EBA IO DRIVER module allows to control and 
receive the position of the automation with u-link 
connection through devices compatible with the 
io-Homecontrol© protocol.
The B EBA IO DRIVER module should only be con-
nected to automations with u-link address 0.

The supported io-homecontrol profiles are:
- gates
- garage doors.

2) TECHNICAL DATA
Operating temperature -20°/+50° C

B EBA IO DRIVER radio 868 -870 MHz
< 25 mW e.r.p.

Dimensions 42 x 29 mm (HxL)

Number of storable control 
devices

1W* 10
2W** Unlimited

* 1W --> unidirectional
**2W --> bidirectional

3) INSERIMENTO DEL MODULO Fig.A

4) DIAGNOSTICA Fig.B

5) RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI DI FAB-
BRICA Fig. C
Attenzione: riporta il modulo ai valori 
preimpostati di fabbrica cancellando tutte 
le associazioni.

6) MEMORIZZAZIONE (PAIRING) DEL DISPO-
SITIVO DI COMANDO Fig. D
La memorizzazione (pairing) con dispositivi di co-
mando io-Homecontrol© 1W (monodirezionale) 
o 2W (bidirezionale) è il medesimo.

3) INSERTING THE MODULE Fig.A

4) DIAGNOSTICS Fig.B

5) RESTORING FACTORY SETTINGS Fig. C
Warning: returns the module to the factory 
default values, deleting all the associations.

6) STORAGE (PAIRING) OF THE CONTROL 
DEVICE Fig. D
The storage (pairing) with io-Homecontrol©1W 
(unidirectional) or 2W (bidirectional) control 
devices is the same.
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SCHEDA OPZIONALE
OPTIONAL BOARD
CARTE EN OPTION
OPTIONALE KARTE 
TARJETA OPCIONAL
OPTIONELE KAART

1) GÉNÉRALITÉS
Le module B EBA IO DRIVER permet de commander 
et de recevoir la position de l’automatisme muni de 
connexion u-link à travers des dispositifs compati-
bles avec le protocole io-Homecontrol©.
Le module B EBA IO DRIVER est connecté unique-
ment à des automatismes avec adresse u-link 0.

Les profils io-homecontrol supportés sont les 
suivants:
- portails;
- portes de garage.

2) DONNÉES TECHNIQUES
Température de fonction-
nement -20°/+50° C

B EBA IO DRIVER radio 868 -870 MHz
< 25 mW e.r.p.

Dimensions 42 x 29 mm (HxL)
Nombre de dispositifs de 
commande pouvant être 
mémorisés

1W* 10

2W** Illimités

* 1W --> unidirectionnel
**2W --> bidirectionnel

3) INSERTION DU MODULE Fig. A

4) DIAGNOSTIC Fig. B

5) RÉTABLISSEMENT DES RÉGLAGES D’USINE 
Fig. C
Attention: le module revient aux valeurs 
préréglées en usine en supprimant toutes 
les associations.

6) MÉMORISATION (PAIRING) DU DISPOSITIF 
DE COMMANDE Fig. D
La mémorisation (pairing) avec des dispositifs de 
commande io-Homecontrol© 1W (unidirection-
nel) ou 2W (bidirectionnel) est la même.

1) ALLGEMEINES
Das Modul B EBA IO DRIVER ermöglicht die Steue-
rung und den Empfang der Position der Automati-
sierung, die mit einer U-Link-Verbindung ausgestat-
tet ist, über Geräte, die mit dem io-Homecontrol© 
-Protokoll kompatibel sind.
Das Modul B EBA IO DRIVER wird nur an Automa-
tisierungen mit U-Link-Adresse 0 angeschlossen.

Die folgenden io-homecontrol-Profile werden 
unterstützt:
- Tore
- Garagentore.

2) TECHNISCHE DATEN
Betriebstemperatur -20°/+50° C

B EBA IO DRIVER radio 868 -870 MHz
< 25 mW e.r.p.

Abmessungen 42 x 29 mm (HxL)

Anzahl speicherbarer 
Steuergeräte

1W* 10
2W** Unbegrenzt

*  1W --> unidirektional
**2W --> bidirektional

3) EINSETZEN DES MODULS Abb.A
4) DIA
GNOSE Abb.B

5) RÜCKSETZUNG AUF DIE WERKSEINSTEL-
LUNGEN Abb. C
Achtung: Setzt das Modul auf die werksei-
tigen Standardwerte zurück und löscht alle 
Zuweisungen.

6) SPEICHERN (PAIRING) DES STEUERGERÄTES 
Abb. D
Das Speichern (pairing) mit io-Homecontrol©-
Steuergeräten 1W (unidirektional) oder 2W 
(bidirektional) ist gleich.

1) GENERALIDADES
El módulo B EBA IO DRIVER permite accionar y 
recibir la posición de dispositivos automáticos con 
conexión u-link a través de dispositivos compatible 
con el protocolo io- Homecontrol© .
El módulo B EBA IO DRIVER debe ser conectado solo 
a dispositivos automáticos con dirección u-link 0.

Los perfiles io-Homecontrol soportados son los 
siguientes:
- Cancelas
- Puertas de garaje.

2) DATOS TÉCNICOS
Temperatura de funciona-
miento -20°/+50° C

B EBA IO DRIVER radio 868 -870 MHz
< 25 mW e.r.p.

Dimensiones 42 x 29 mm (HxL)
Número de dispositivos 
de mando que se pueden 
memorizar

1W* 10

2W** Ilimitados

* 1W --> monodireccional
**2W --> bidireccional

3) MONTAJE DEL MÓDULO Fig.A

4) DIAGNÓSTICO Fig.B

5) RESTABLECIMIENTO DE LOS PARÁMETROS 
DE FÁBRICA Fig. C
Atención: restablece en el módulo los valo-
res configurados en fábrica, borrando todas 
las asociaciones.

6) MEMORIZACIÓN (PAIRING) DEL DISPOSI-
TIVO DE MANDO Fig. D
La memorización (pairing) es igual con disposi-
tivos de mando io-Homecontrol© 1W (monodi-
reccional) como 2W (bidireccional).

1) ALGEMEEN
Met de module B EBA IO DRIVER kunt u de positie 
van de automatisering met de verbinding u-link 
bedienen en ontvangen via apparaten die com-
patibel zijn met het protocol io-Homecontrol© .
De module B EBA IO DRIVER mag alleen verbonden 
worden met automatiseringen met adres u-link 0.

De ondersteunde profielen io-homecontrol zijn:
- poorten
- garagepoorten.

2) TECHNISCHE GEGEVENS
Werktemperatuur -20°/+50° C

B EBA IO DRIVER radio 868 -870 MHz
< 25 mW e.r.p.

Afmetingen 42 x 29 mm (HxL)

Aantal memoriseerbare 
bedieningssystemen

1W* 10
2W** Onbeperkt

* 1W --> unidirectioneel
**2W --> bidirectioneel

3) PLAATSING VAN DE MODULE Afb.A

4) DIAGNOSE Afb.B

5) HERSTEL VAN DE FABRIEKSINSTELLINGEN 
Afb.C
Let op: stelt de module opnieuw in de stan-
daard fabriekswaarden, waarbij alle koppe-
lingen worden verwijderd.

6) MEMORISERING (PAIRING) VAN HET BEDIE-
NINGSSYSTEEM Afb.D
De memorisering (pairing) met de bedieningssy-
stemen io-Homecontrol©  1W (monodirectione-
el) of 2W (bidirectioneel) is dezelfde.

IT MANTENERE QUESTA FORMA DELL’ANTENNA!
EN KEEP THIS SHAPE OF THE ANTENNA!
FR GARDEZ CETTE FORME D’ANTENNE !
DE DIESE FORM DER ANTENNE BEIBEHALTEN!
ES ¡MANTENER ESTA FORMA DE LA ANTENA!
NL BEHOUD DEZE VORM VAN DE ANTENNE!
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RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA - RESTORING FACTORY SETTINGS-RÉTABLISSEMENT DES RÉGLAGES D’USINE
RÜCKSETZUNG AUF DIE WERKSEINSTELLUNGEN- RESTABLECIMIENTO DE LOS PARÁMETROS DE FÁBRICA- HERSTEL VAN DE FABRIEKSINSTELLINGEN

MEMORIZZAZIONE (PAIRING) DEL DISPOSITIVO - STORAGE (PAIRING) OF THE DEVICE-MÉMORISATION (PAIRING) DU DISPOSITIF
SPEICHERN (PAIRING) DES GERÄTES- MEMORIZACIÓN (PAIRING) DEL DISPOSITIVO - MEMORISERING (PAIRING) VAN HET SYSTEEM

MEMORIZZAZIONE - STORAGE
MÉMORISATION - SPEICHERN
MEMORIZACIÓN - MEMORISERING

INSERIMENTO DEL MODULO - INSERTING THE MODULE
INSERTION DU MODULE-EINSETZEN DES MODULS
MONTAJE DEL MÓDULO - PLAATSING VAN DE MODULE

Tasto funzione
Function key
Touche de fonction
Tecla función 
Funktionstaste
Functietoets

Connettore
Connector
Connecteur
Verbinder 
Conector
Connector

U-LINK

N.B.
la memoriz-

zazione di un 
dispositivo di 
comando 1W 

(monodireziona-
le) precedente-

mente memoriz-
zato, comporta 
la cancellazione 

dello stesso.

Remarque
la mémori-
sation d’un 

dispositif de 
commande 1W 
(unidirection-

nel) précédem-
ment mémo-

risé entraîne sa 
suppression.

Note
the storage of 
a 1W control 

device (unidi-
rectional) pre-
viously stored, 

involves the 
cancellation of 

the same.

Hinweis
Das Speichern 

eines zuvor 
gespeicherten 
Steuergerätes 

1W (unidi-
rektional) führt 

dazu, dass 
dieses gelöscht 

wird.

NOTA
la memori-

zación de un 
dispositivo 

de mando 1W 
(monodireccio-
nal) ya memo-
rizado, implica 
la cancelación 

del mismo.

N.B. 
Het memori-

seren van een 
eerder ge-

memoriseerd 
bedieningssy-

steem 1W 
(monodirec-

tioneel) houdt 
de annulering 

ervan in.

IT EN FR DE ES NL

Consultare le istruzioni di memorizzazione io-Homecontrol© (es. Tahoma)
Consult the io-Homecontrol© storing instructions (e.g. Tahoma)

Consulter les instructions de mémorisation io-Homecontrol© (ex. Tahoma)
Siehe die Anweisungen zum Speichern von io-Homecontrol© (z.B. Tahoma)

Consultar las instrucciones de memorización io-Homecontrol© (ejemplo: Tahoma)
Raadpleeg de instructies voor de memorisering van io-Homecontrol© (bijv. Tahoma) 

           DIAGNOSTICA - DIAGNOSTICS - DIAGNOSTIC - DIAGNOSE  - DIAGNÓSTICO  - DIAGNOSE

LED 
VOYANT

STATO -STATUS -ÉTAT
STATUS - ESTADO - STATUS

SIGNIFICATO - MEANING - SIGNIFICATION
BEDEUTUNG - SIGNIFICADO - BETEKENIS

  

Lampeggio all’innesto del modulo
Flashing when inserting the module
Clignotement lors de l’engagement du module
Blinkt bei Einsetzen des Moduls
Destello al montar el módulo
Flits bij de koppeling van de module

Fase di inizializzazione della B EBA IO DRIVER
Initialisation phase of the B EBA IO DRIVER
Phase d’initialisation de la B EBA IO DRIVER
Initialisierungsphase von B EBA IO DRIVER
Fase de inicialización de la B EBA IO DRIVER
Fase van de initialisatie van B EBA IO DRIVER

   
Acceso fisso
Permanently switched on
 Allumé en permanence
Fest eingeschaltet
Encendido fijo
 Vast aan

Impostazioni di fabbrica correttamente funzionanti
Factory settings correctly working
Réglages d’usine correctement en fonctionnement
Werkseinstellungen funktionieren ordnungsgemäß
Configuraciones de fábrica funcionando correctamente 
Correct functionerende fabrieksinstellingen

Lampeggio costante
Constant flashing
Clignotement constant
Konstantes Blinken
Destello constante
Constant flitsen

In fase di accoppiamento (Pairing) 
Pairing phase (Pairing)  
Lors de l’appairage (Pairing) 
In Verbindungsphase (Pairing) 
En fase de acoplamiento (Pairing)  
Tijdens een fase van de koppeling (Pairing) 

Spento
OFF
Éteint 
Ausgeschaltet
Apagado
Uit

Funzionante con almeno un dispositivo di comando io-Homecon-
trol© accoppiato.
Operating with at least one coupled io-Homecontrol© control device.
En fonctionnement avec au moins un dispositif de commande io-Ho-
mecontrol© appairé.
Funktioniert mit mindestens einem verbundenen io-
Homecontrol©-Steuergerät.
Funcionando con un dispositivo de mando io-Homecontrol© acopla-
do como mínimo.
In werking met minstens één gekoppelde afstandsbediening 
io-Homecontrol©.

3 lampeggi intervallati da una pausa
3 flashes separated with a pause
3 clignotements séparé par une pause
3-maliges Blinken unterbrochen durch eine Pause
3 destellos alternados con una pausa 
3 flitsen afgewisseld met een pauze

ERRORE DI SISTEMA
o l’automazione non è prevista dal profilo io-Homecontrol©.
SYSTEM ERROR
or automation is not provided with the io-Homecontrol© profile.
ERREUR DE SYSTÈME
ou l’automatisme n’est pas prévue avec le profil io-Homecontrol©.
SYSTEMFEHLER
oder die Automatisierung verfügt nicht über das io-
Homecontrol©-Profil.
ERROR DE SISTEMA
o el dispositivo automático no está previsto en el perfil io-
Homecontrol©. 
SYSTEEMFOUT
of automatisering niet voorzien door het profiel io-Homecontrol©.
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